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III. Reïnfusie & spoelen

Zet de SWAN Switch in 
afnamestand.

Trek het bloedmonster op. Zet de SWAN Switch in 
drukmeetstand.

Ontkoppel de afnamecontainer.
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Zet de SWAN Switch in 
drukmeetstand.

Draai het reservoir langzaam 
driekwartslag (270°) open door 
naar links te draaien en draai 
weer terug.

Visuele controle: spoelen tot alle 
bloedresten zijn verwijderd.

Spoel de NBSSXL. Controle: controleer drukmeting & 
aanduiding op de monitor.

Quick Guide 
Bloedafname NBSSXL  – 

 Needle-free Blood Sampling 
System (6 ml)

I. Voorbereiden / vullen met NBSSXL

SWAN SwitchReservoir

II. Bloedafname NBSSXL

Zet de SWAN Switch in 
spoelstand.

Draai het reservoir langzaam
helemaal open door naar links 
te draaien.

Sluit de afnamecontainer 
goed aan.

Sluit de 1-wegkraan.

Desinfecteer de afnameplek. 
Let op de inwerktijd!

Desinfecteer de afnameplek. Zet de SWAN Switch in 
spoelstand.

Spoel de NBSSXL.Draai het reservoir langzaam
helemaal terug door naar rechts 
te draaien.

Open de 1-wegkraan.

Set

Deze Quick Guide informeert u over de belangrijkste handelingsstappen en is geen vervanging voor de inachtneming van de gebruiksaanwijzing. U dient de informatie over het beoogde gebruik 
evenals de waarschuwingen en veiligheidsaanwijzingen in de gebruiksaanwijzing absoluut in acht te nemen en op te volgen. De aanwijzingen in de handelingsstappen hebben betrekking op het 
bijbehorende hoofdstuk en de desbetreffende waarschuwingen in de gebruiksaanwijzing. Als deze aanwijzingen niet in acht genomen/opgevolgd worden, bestaan er aanzienlijke veiligheidsrisico’s 
voor patiënten, gebruikers en derden. Neem goed nota van de hygiënevoorschriften van uw instelling.

Vul de drukmetingset. Draai tijdens het vullen het reservoir langzaam driek-
wartslag (270°) open door naar links te draaien en draai 
het weer terug.

Zet de SWAN Switch 
in drukmeetstand.

Voor de toepassing 
worden vergrendelbare 

Luer-locksystemen aanbevolen. 
Bij gebruik van Luer-slipsystemen 
moet erop worden gelet dat deze 

heel voorzichtig en met een 
draai van 90° op de zij-uitgang 

worden aangesloten.

Vul de SWAN Switch 
volledig zonder 
luchtbellen.


